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Apênsîlî  hûna  itua  
dini. 



 
 
 
 

Abuhi  hutto  hîdê   
hûna  dini. 



 
 
 
 

Attoromilehien  iko  
attoromilehien  êlîaŋak-
hîrrê  hûna  itua  dini. 



 
 
 
 

Aputtihien  hutto  hîdê  
hûna  dini. 



 
 
 
 

Egierita-‘rijori  hûna   
itua  dini. 



 
 
 
 

Ebalîtî-duri  hutto  hîdê  
hûna  dini. 



 
 
 
 

Amatafalî-duri  hûna  
itua  dini. 



 
 
 
 

Aduri  hutto  hîdê  hûna  
dini  iko  tôttô-faû  dini. 
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